СЛОВАРЬ ТОПОНИМОВ РОССИЙСКОГО ЧЕРНОМОРЬЯ
-А-
АБАЗИНКА Село на левобережье долины р. Мацесты, в 8 км от ее устья. Топоним запечатлел пребывание здесь до 1864 г. одного из абазинских обществ садзов-джигетов. Ф.Ф. Торнау, побывавший в этих местах в 1835 г., описы​вает селение абазинского общества Чуа, в котором насчи​тывалось до 150 семейств, проживающих растянуто, на рас​стоянии трех верст и признающих над собой власть князя Безишь Ачу (Дзидзария, с. 105). Этноним абазины закре​пился в некоторых названиях улиц Сочи. Так, на карте Москвича (1912 г.) совр. ул.Кубанская названа Абазинс​кой. Синоним этого этнонима — джигеты сохранился (хотя и искаженно) в названии ул. Джигитской (в райо​не «Светланы»), которую следует правильно назвать Джигетской.
АБАХА Абазинский аул в окрестностях Адлера (Дзид​зария, с. 106), 1835.
АББА Левый приток р. Кичмай, впадающий в нее в б км от устья. Урочище Абба — в прошлом священная роща убыхов и шапсугов. В убыхско-немецком словаре Дирра (с. 116) имеется слово «уаббе» в значении «аллах», «бог». В доисламские времена Аббе у убыхов и шапсугов был одним из местных божеств. Академик Н. Марр связывал Убыхского Аббе (Уоббе, Вобье) с названием сванского божества Воб, менгрельским названием пятницы Воби-шхъа и абхазским богом грозы Афы. (Марр Н.Я. «О религиоз​ных верованиях абхазов. «Христианский восток», т. IV, вып. 1 Петроград, 1915, с. 109).
АБГАРА Левый наиболее крупный приток р.Кепши. буквальный перевод с абх. «обрывистое место».
АБИССИНИЯ Урочище на правом приводораздельном склоне долины р. Псезуапсе (абс. отм. 350—400 м) в 4 км от берега моря. Возможна этимология от этнонима абази​ны, ср. «Абасинская» (абазинская) дорога из долины р. Шахе через перевал в долину р. Белой. Интересно сопо​ставить с теорией Дм.Гулиа (см. Дм.Гулиа, «История абха​зов», Сухуми, 1986), утверждавшего, что абхазы вышли из Абиссинии. В этой связи обращает на себя внимание явная сходимость названия Абиссиния и этнонима абази​ны.
АБОРАКА По предположению Н.В. Анфимова древне​греческий город Аборака был крупным центром Синдики и руины его находятся на левобережной террасе Кубани близ Семибратских курганов, в 12 км к западу от станицы Варениковской. Страбон писал, что город Аборака лежит в Синдике недалеко от моря. Город возник в конце VI века до н.э., был обнесен каменной крепостной стеной с башня​ми (Анфимов Н.В. Курганы рассказывают. Краснодар, 1982, с. 64). Ср. с упоминаемыми Люлье (с. 20) названиями двух натухайских родов Абере и Аберейк, проживавших в этой местности до 1862 г., а также с названием озера Абрау.
АБРАУ Озеро в долине р. Абрау, в 14 км к 3 от Ново​российска, образовавшееся в результате подпруживания устьевой части р. Абрау мощным древним (2—5 тыс. лет тому назад) сейсмогравитационным оползнем-обвалом. На берегу моря, напротив оз. Абрау, сохранился фрагмент ус​тьевой части древней р. Абрау — так называемый Малый Лиман с пресной водой, с подземным подтоком воды из озера Абрау.
рых окончание -ия идет от греч. айя «святой», «священ​ный», т.е, Агрия может, например, означать «святой Геор​гий». В византийскую эпоху здесь могла быть церковь это​го святого. Рядом в долине р.Нечепсухо, располагался центр зихской епархии византийской митрополии город Никоп-сис (см. Новомихайловка).
АГУРА Река, впадающая в Черное море в 1,5 км к Ю-В от устья Мацесты. Наиболее крупный левый приток носит название Агурчик. Долина Агуры широко известна Агурскими водопадами, Орлиными скалами на правом от​весном борту Агурского ущелья. В устье Агуры располага​ется международный молодежный лагерь «Спутник». Эти​мологию топонима Агура, по-видимому, следует выводить из древнеабхазского акэа (акуа, аква), в основе которого Г.З. Шакирбай усматривает значение «тухлый», пахнущий серой (источник) и, как пример, приводит древнее, но со​хранившееся название Сухуми — Акэа (Акуа), на месте которого в прошлом имелись сероводородные источники. Характерно, что в процессе исторического развития абхаз​ское акуа (аква) и соответственно убыхо-абазинское агуа (агва) приобрело смысл «ущелье», «овраг», а с собиратель​ным суффиксом ра акуара (агуара) уже стало означать «река», «ручей», «источник», дословно «течь», «стекать». Вероятно этот смысл имеет и современный гидроним Агу​ра. Между прочим, в Агурском ущелье, у подножия Орли​ных скал, и сейчас имеются сероводородные источники. Другой вариант этимологии названия Агура — от абх. агу​ара «забор», «ограда», «загон для скота». Нижняя часть долины р.Агура действительно имеет характер замкнутого ущелья, выход из которого в глубь гор закрыт каскадом Агурских водопадов. Л.И. Лавров (Этнографический очерк убыхов, с. 7) приводит и другое название для этой реки — Хуорта и там же упоминает р. Хуоста (Хоста).
АГЮРУИРА На карте Дороватовского (1911 г.) так на​зывается урочище на левом берегу р.Мзымты, в 30 км от берега моря. Ср. этимологию Агура от абх. агура «забор», «ограда», «загон для скота». Урочище с трех сторон огра​ничено очень крутыми склонами, с четвертой — бурной Мзымтой.
АДГББЗЕ Населенный пункт на месте Ахинтама — «Карта Черкесского берега» (1838).
АДЕРБА Наиболее крупный правый приток р.Мезыб, впадающий в нее в 2 км от берега моря.
Хан-Гирей (с. 81) называл эту реку Адрбе, ошибочно считая, что она впадает в Черное море, Дюбуа де Монпере (с. 65) пишет об «ущелье Адербей». По всей видимости в этом топониме запечатлелось имя собственное знатного владельца этой долины.
По устным сведениям, в долине р. Адерба до недавнего времени сохранялся памятник-монумент с арабскими пись​менами, прославлявшими военные подвиги князя Адербея в начале Кавказской войны (первая четверть XIX в.).
АДЖИУ Шапс.название р. Ажу. См. Ажу.
АДЛЕР Большой поселок городского типа, районный центр, на берегу Черного моря, в устьевой части долины р. Мзымты. Название «мыс Адлер» встречается в истори​ческих документах уже в начале 30-х годов XIX века. Ф.Ф. Торнау, побывавший здесь в 1835 г., сообщал, что на Адлерской низменности, носившей название Лиешь, про​живает общество садзов-джигетов Аредба. Поселения это​го общества разделены на следующие аулы: Керека, Аба-ха, Банширипш, Учуга и Хышхорипш. (Дзидзария, с. 106). Ср., абазинский род Ареда проживал до 1864 г. на левобе​режье устьевой части долины р. Сочи (см. Ареда). 7 июня 1837 г. был высажен десант русских войск и основано ук​репление, получившие название Святого Духа (в честь ре​лигиозного праздника Св. Духа, совпавшего о днем высад​ки десанта, в сформировавшееся вокруг него поселение — Святодуховск, позже — Константиновское (укрепление, по​селок и мыс) в честь Великого Князя Константина. Но на​звание «мыс Адлер» продолжало сохраняться и было офици​ально закреплено за поселком, выросшим в устье Мзымты.
Дж.Коков выводил этимологию топонима Адлер из чер​кес, хеделагуе «смертоносный путь», связывая с нашестви​ем авар в VI в. или с именем вождя гуннов Атиллы (Коков, 1960. с. 66). Коков предложил также перевод топонима
Адлер от турецкого адилар «островитяне» (Коков, 1964. с. 230).
Ср. На южном берегу Крыма в море имеется группа скал под названием Адалар с прямым переводом с тюрк, «ост​рова».
Таманский полуостров в средневековье носил тюркское название остров Адас с тем же переводом. Здесь же Коков (1964, с. 230—232) приводит предположительный вариант этимологии от австро-немецкого — Адлер «орел». Еще ранее (1963 г.) Ефремов (с. 90) предполагал, что название торгово​го пункта в устье Мзымты, данное турками — Ардляр или Артляр было изменено кем-то из русских немцев-прибалтий​цев, состоявших на службе в русской армии, на знакомое им немецкое Адлер «орел». Гавань Артлар упоминается еще у Эвлия Челеби в 1641 г. (Генко, с. 16). Гавань Артлар находи​лась на землях племени Арт. Артляр означает «артская при​стань». В переводе с абхазского арт — «по ту сторону», лар — турецкое окончание множественного числа. (П.М. Голу​бев, Сочи — Красная Поляна. Краснодар, 1974, с. 11).
Ср., в Греции есть несколько древних топонимов на Арт: епархия Арты, ном (область) Арты. Возможно этнотопо-ним Арт восходит к античному периоду расселения греков на восточном берегу Черного моря. Аналогично греки — ахейцы («морские жители») в тот же период колонизации восточного берега Черного моря назвали ряд местных пле​мен ахеянами («приморские жители»).
В некоторых тюркских языках слово арт используется со значением «горный перевал», «седловина в горах», «гор​ная долина», «горное ущелье». (В.Ф. Барашков. Знакомые с детства названия, М. 1982, с .102).
Залуйский (с. 50) вводит в один этно-географический ряд названия Адлер (от Артляр), Ареда (Аредба), Ардона-Вардане и находит аналогии в абхазских названиях.
Возможен также вариант общей этимологии с топони​мом Вардане на готской этно-основе (см. Вардане). Приме​чательны варианты этого названия Эрделер (отмечен Пей-сонелем еще в середине XVIII в.) и Ардлер в сообщении Броневского (с. 330), это, по всей вероятности, те забытые переходные формы, которые и дали современное название Адлер (с потерей «р»).
Белль (с. 121) упоминает здесь аул Ардуватш. Абхазс​кое наименование Адлера — Алашв. Адыгейское название этой местности Уал, что означает «место, часто подвергаю​щееся наводнению, затоплению».
При высадке десанта 7 июня 1837 г. на мысе Адлер погиб в бою писатель-декабрист А.А.Бестужев-Марлинский. В Бестужевском сквере в Адлере ему установлен памят​ник.
АЖЕК Река Ажек, правый приток р. Сочи, в 20 км от ее устья. Хребет Ажек — южный отрог г. Сахарной (1550 м). Небольшой поселок Ажек на правом берегу г. Сочи между устьями рек Ажек и Ушха. По-убыхски же (аже) «снег» (Дирр. с. 130), к — стянутая форма от куа «сын»; т.е. «снежный сын» — буквально, а смысловой пе​ревод «рожденная снегом» — для реки Ажек, истоки кото​рой на южном склоне г. Сахарной, получившей это назва​ние за снежную шапку, которую она носит (как и гора Амуко, соседняя с ней вершина (абс. отм. 1918 м) при вы​падании осадков в зимний период, в отличие от соседних более низких вершин, где снег тает очень быстро. Ср., хре​бет Аже («снежный») на левобережье долины р. Аше, над аулом Красноалександровским. По-убыхски же (аже) оз​начает также «олень» (Дирр, с. 124). Т.е. возможна и дру​гая расшифровка топонима Ажек — «сын оленя» или «оле​ненок» буквально, а вероятный смысловой перевод — «ме​сто, где водятся олени» Коков (1974, с. 135) Ажеко выво​дит из кабард. «балка козла».
Инал-Ипа (1971 г.) предполагает, что название Ажек выводится из абх. Ажаква, что означает «борода». Но Ажек (Ажеко) может быть и именем собственным и названием рода, владевшего этой местностью. В.Е. Кварчия дает эти​мологию от абх. Ажак «одинокий ясень» — из ажа «ясень» и к — «один».
АЖУ Правый приток р. Шахе, впадающий в нее в 5 км ниже Бабук-Аула. Ажу является наиболее крупным пра​вым притоком р. Шахе и имеет истоки на восточном скло​не горы Аутль (1856 м), значительную часть года покры​тую снежниками.  Ажи (жи) по-убых.  означает  «ста-
рый». (Дирр, с. 88). А предикативная форма этого слова произносится как ажю или ажу — «является старым» или «есть старый». В том же значения у адыгов слово — суф​фикс ж (жи).
При разборе материалов Эвлия Челеби (1641г.) А.Н. Генко (с. 239) отмечал, что одно из обозначений убых-ского числительного 5 произносится очень близко к ашху и соответственно — ажу. Дело в том, что р. Ажу, является пятым (начиная от устья) крупным притоком р.Шахе и эта особенность могла быть запечатлена убыхами в самом названии реки.
Достоверность происхождения топонимов среднего и верх​него течения долины р. Шахе от убыхского языка гаранти​руется тем фактом, что при устройстве в апреле 1864 г. Убыхской кордонной линии военные топографы, продви​гавшиеся в горную Убыхию через долину Дагомыса в сто​рону Солох-Аула и далее к Бабук-Аулу с передовой частью Даховского отряда, встречали проживавших еще здесь убы-хов и все местные названия наносили на карты с их слов.
Возможно, что этот топоним переводится от адыг. ужу «густой», «непроходимый». Шапсуги называют эту реку Аджыу (Коков, 1974, с. 133).
АЗЕРДАН Название населенного пункта на р. Бзыбь, на втором километре от ее устья (середина XIX в.)
АЗМЫЧ Первый от верховьев крупный левый приток Мзымты.
Истоки р. Азмыч — в Ацетукских озерах Рейнгарда и Морозовой на водоразделе (хр. Ацетука) бассейнов рек Мзымта и Лашипсе. В.Е. Кварчия переводит Азмыч с аб​хазского как «водоем (бассейн) на реке».
АЗОВСКОЕ МОРЕ Древние греки называли Азовское море Майотис лиман — «Меотийское озеро», римляне —Палус Меотис «Меотийское болото» (по народу меоты на его юж​ном и восточном берегах); местные жители в античную эпоху — Темеринда; русские в средние века — Сурожским (по крымскому городу Сурок, совр. Судак) и Синим морем; арабы — Бахр-эль-азов «синее море» (Никонов, с. 17). Ган
 (с. 5) утверждает, что Азовское море — Меотис у греков называлось матерью Понта (Черного моря), по названию древнеарийского божества тая-майа, Великой Матери. Ло-патинский Д.Г. объяснял из черкесского: меи «вонь» и яте «болото», «лужа»; т.е. «вонючая лужа». У Сперанской (с. 138) находим и другие варианты названий Азовского моря в XVII в: Мар-де Забаш, Маре-уелле-Забаче, где Забаш (За-баче), видимо, искаженное Сиваш.
Меретуков (с. 11) приводит целый ряд адыгейских то​понимов с основой аз (азы): Азгуч, Азыпс, Азыштау, Азып (Азип) и утверждает что именем Аз (азы) шапсуги называ​ли абхазов. В свою очередь, черкесы, по свидетельству Инал-Ипы (1960, с. 36) и сейчас известны абхазам под именем азаху. Возможно, что этнический термин аз явился осно​вой названий Азов и Азовское море. Еще Птолемей гово​рил о городе Азара за устьем Танаиса (Дона).
Ногмов (с. 58) называет г. Азов-Аскала, а Коков (1974, с. 130) переводит Аскала — «крепость (город) асов». В та​ком случае Азовское море — «Асское море». Аланы (ассы), предки осетин, проживали здесь в течение тысячелетия. Под​робно об этническом термине ас см. Коков, 1974, с. 139. Ср. также: Ассы-Кала «асская крепость» в Верхнем Чегеме.
На месте совр. г.Азов в 3 в. до н.э. греками была осно​вана колония Танаис (по р.Танаис, ныне Дон). Название Азов объясняли из имени половецкого князя Азум (Азуф), убитого при взятии половцами города в 1067 г. (Никонов, с. 17). В этот период город входил в состав Древнерусского государства; в 1471 году город был захвачен турками и назывался Адзах и одновременно Азов. В 1696 г. был взят войсками Петра I. Характерно, что в современном абхазс​ком языке азиа (адзиа) означает буквально «озеро».
Для сравнительной топонимии отметим наличие насе​ленных пунктов Ассы и Азов на правобережье долины р. Инзер в Башкирии. Топонимы Азов и Азовское море име​ют общую этимологию, пока однозначно не определенную.
АЗЫКВА См. Голубое озеро.
АИБГА Хребет, разделяющий среднюю часть долины р. Мзымта и верховья р. Псоу; макс, высота — гора Камен​ный столб (2509). Село Аибга в верховьях Псоу. Аибга —
это название одного из горных абазинских обществ, про​живавших в середине XIX в. в верховьях Псоу и, по свиде​тельству Ф.Ф. Торнау, насчитывавших до 180 семейств, где главная фамилия Маршании (Дзидзария, с. 105). По-видимому, этот этноним распространился и на название ближайших гор.
Инал-Ипа (1971, с. 69) предполагает, что Аибга проис​ходит от имени абхазского рода Айба. В этой связи важно свидетельство Люлье (с. 9), называющего эту местность Аибу, наряду с сохранившейся до наших дней формой Аибга.
Возможно, что этот топоним происходит от абх. абга (абгара) «обрыв», «обрывистое место».
АИШХА Название 4 хребтов, 3 пиков (названия но​мерные: Аишха I, Аишха II и т.д.) и перевала в системе ГКХ в верховьях р. Мзымты и ее правого притока р. Пслух. Гора Аишха III носит параллельное название Лоюб-Цухе. Ш.Д. Инал-Ипа (1971, с. 290) переводит название Аишха как «гора (рода) Айба». Ср. Аибга.
о
АИЛУК Урочище на левобережном приводораздельном склоне долины р. Шуюк (Абс. отм. 300-350 м), в 5 км от берега моря. Этимология неясна.
АЛАНЬ При разборе этнографических подразделений причерноморских племен середины XIX века рядом иссле​дователей было отмечено, что среди убыхов одно из гор​ных обществ носило название Аланъ. Локализовалось оно предположительно в верховьях р. Шахе. Интересно, что еще в начале XIX века путешественник и любитель-этног​раф Ян Потоцкий в своем «Путешествии в астраханские степи и на Кавказ» (Париж, 1829) отметил, что «убыхи ... народ совершенно отличный от черкесов и абазов» и сде​лал смелое предположение, что это один из «осколков» некогда могущественных алан, предков современных осе​тин. Люлье, поддерживая эту гипотезу, отмечал, что це​лый ряд средневековых авторов (Прокопий в 529 г., Барба-ро в 1436г., Ламберти в 1624 г. и Шарден в 1671г.) упоми​нали об аланах, занимавших горные территории к северо-
западу от Абхазии и в верховьях Кубани. Проживание здесь в средневековье алан подтверждается наличием целого ряда аланских топонимов. Так, в частности вблизи верховьев Шахе известны первично аланские топонимы Оштен и фишт (ен), а также Сагдан (белая), Уруштен, в которых компонент тен (дан) в значении «вода» имеет аланское происхождение.
Судя по сохранившимся описаниям исследователей пер​вой половины III в. (Тебу де Мариньи, Дюбуа де Монпере, Фонвиль, Белль, Торнау и др.), убыхи по своему антропо​логическому облику были в общем сходны с другими Кав​казскими горцами, но отличались более высоким ростом, плотным телосложением и выразительными чертами лица. Такими же антропологическими особенностями среди се​верокавказских народов выделяются еще только осетины — потомки средневековых алан. Их далекие ираноязыч​ные предки сарматы во 2 веке до н. э. выдвинулись из южноуральских степей и, вытеснив и истребив родствен​ные им скифские племена, распространились на обшир​ных территориях юго-восточной Европы, включая Север​ный Кавказ. В начале I века н.э. из среды сарматских пле​мен, обитавших на Дону, выдвинулись аланы. Это назва​ние они получили от греков и затем византийцев. Себя же аланы называли «асса». Есть предположение, что это са​моназвание аланов произошло от древнеиранского аси, что означало «конь». У древних иранцев конь считался одним из воплощений солнечного божества.
В первых веках нашей эры аланы-ассы господствовали в степях Северного Кавказа и Дона. Они отличалась боль​шой воинственностью и, подобно своим предшественникам скифам и сарматам, не один раз прорывались через Кав​казские теснины, совершая разорительные набеги на За​кавказье, в Месопотамию и Малую Азию. Но в IV веке н.э. в южно-русских степях появились гунны, вышедшие из Монголии, которую они покинули под напором Китая. Гун​ны разгромили аланов и, не останавливаясь, прошли даль​ше на запад. Едва оправившись от гуннского нашествия, аланы вступили в борьбу с новым племенным объедине​нием — с тюркоязычными хазарами и булгарами, вышед​шими на верный Кавказ вместе с гуннами. Под напором гуннов, хазар и булгар аланы были вынуждены отступить к Кавказским горам и в последующий период с V по IX ве​ка основной территорией их обитания были горно-лесные пространства в верховьях Кубани и ее наиболее крупных левобережных притоков, т.е. в пределах современной Карачаево-Черкесии и юго-восточной части Краснодарского края. В средние века аланы были постепенно вытесне​ны из этих мест кабардино-черкесскими и тюркскими племенами, оставив здесь свои следы лишь в виде боль​шого числа аланских топонимов, (см. Оштен, Уруштен, Ассара).
Остатки алан ушли в горы современной Осетии и далее на юг через Дарьяльский проход в северную Грузию и, смешавшись с местным аборигенным населением, послу​жили основой при формировании осетинской народности.
АЛАХАДЗЫ Название населенного пункта в приусть​евой части р. Бзыбь, на участке от пицундского шоссе до моря. Инал-Ипа (1971, с. 286) приводит дословный пере​вод с абх. «Инжирная вода» (алаха «инжир», адзы « вода»). Но, возможно, более вероятен перевод — «родник у инжи​ра».
АЛЕК Хребет, отделяющий бассейн Сочи от бассейнов рек Мацеста, Бзугу, Хоста, Кудепста (Псахо) и Кепши; является западным продолжением хребта Ахцу. Ш.Д. Инал-Ипа (1971, с. 290) пишет этот топоним как Алыкв и пере​водит с абх. — «ил». Меретуков (с. 13) называет хребет Алико и переводит с адыг. «хребет сына Али» (Али — собств. имя, ко «сын»). Люлье (с. 29) писал, что черкесы часто упоминают в своих молитвах-песнопениях имя Алия. Это искаженное, сохранившееся с христианских времен имя Ильи-громовержца. В районе хребта Алек часто бывают грозы. Это первый значительный хребет (до 1000 м) в рай​оне Сочи в береговой полосе, принимающий на себя грозо​вые тучи с юго-востока. В адыгском эпосе часто упомина​ется «дом Алиговых», в котором нарты собираются для решения важнейших дел и проведения пиров и состяза​ний. Это отзвук связей древних адыгов с эллинским ми​ром. По свидетельству Ногмова (с. 71) адыги называли Элла-
яу Аллиг. «Дома Алиговых» — это, по-видимому, гречес​кие города и поселения на землях адыгов (в основном на берегу Черного моря). Возможная этимология топонима Алек (Аллиг) — «место (гора) Алиговых»; «греческая гора», Коков (1974, с.104) пишет, что этноним эллин (грек) со​хранился в антропониме Алегуко, где ко — адыг. патроно-мический элемент — «сын». Алек может быть стянутой формой от Алегуко.
АЛЕКСАНДРИЯ См. Сочи.
АЛЕКСЕЕВКА Небольшое село на левобережье доли​ны Псезуапсе, в 5—7 км от ее устья. До конца Кавказской войны здесь размещался крупный шапсугский аул Гуайе. Гуайе или Гои — это наименование шапсугского подразде​ления, проживавшего в долине Псезуапсе. См. Гуайе.
АЛЕПСИ Левый приток р. Туапсе, впадающий в нее в полутора километрах ниже устья р. М. Псеушхо. Возмож​ный перевод с адыг. «река Али». Али (Алы) — распростра​ненное адыгейское (мусульманское) имя. Ср. Алек. М.К. Тешев переводит с адыг. «бешеная (буйная) речка».
АЛМАЛУК Левый приток р. Шепси, впадающий в нее в 4 км от устья. В основе топонима усматривается тюрк, эльма (альма) «яблоня», вторая часть топонима, лук — искаженное тюрк, лык — показатель множественности. «Долина яблонь».
АЛЬБОВА ПИК Одна из вершин на Ацетукском хреб​те (междуречье Мзымты и Лашипсе). Название дано в честь выдающегося русского ботаника Николая Михайловича Альбова (1866—1897гг.). На Кавказе проявил себя не толь​ко как ботаник, но и как этнограф. В частности, Альбов первый записал абхазскую легенду об ацанах.
АЛЬБОВА ОЗЕРО Озеро в группе Ацетукских каро​вых озер, на водоразделе между долинами рек Лашипсе и Мзымта. Названо Ю.К. Ефремовым в честь выдающегося русского ботаника Н.М. Альбова (Ефремов, с. 218, 303).
АМУКО Хребет, разделяющий верховья рек Сочи, Шахе и Бзыч, Гора Амуко (1911 м) и озеро Амуко в верховье р. Ушхи. Меретуков (с. 17) приводит другое адыгейское название этой горы Атеке зеуап — «место, где дерутся пе​тухи» (атаке «петух», зао «бой», «война», п (пе) «место»). Возможен формальный перевод названия г. Амуко с адыг. от меку «сено» или от мигу «невысыхающий», но наибо​лее вероятно, что это имя собственное знаменитого в свое время человека или родовое имя владельцев этой террито​рии. По В.Е. Кварчия возможно из абх. Амыку «нарост», «отросток» (горы, хребта)».
АНАКОПСЫ Левый приток р. Аше, впадающий в нее в 11 км от берега моря, в ауле Красноалександровский П. При разборе этимологии топонима Анапа Коков (1974, с. 136—137) компонент Ана сопоставляет с убыхским на​званием реки «анохье», а также с основой ряда абхазских топонимов Ана-ха, Ана-капста (ана-ка «ледник»). Адыг. термин копсе означает «долина реки» или просто «река». Однозначного варианта этимологии нет.
АНАПА Курортный город на берегу Анапской бухты в районе Анапского мыса; станица Анапская в 6 км к восто​ку от г. Анапа; здесь же р. Анапка, впадающая в Анапс​кую бухту Черного моря. На рубеже VI—V вв. до н.э. здесь была основана греческая колония Горгиппия (Георгиппия), или Горгипполис.
В IV в. до н.э. Горгиппия вошла в состав Боспорского царства, занимавшего Таманский и Керченский полуост​рова. (См. Боспор). С этого времени город получает второе название Синдика — по имени племени синдов, а бухта стала называться Синдская гавань. Дж.Н. Коков приводит название легендарного города Шинджир, отожде​ствляемого с древней Синдикой. У бжедухов известна мест​ность Шинджи. Убыхи называли абадзехов Шанджишва, (Коков, 1974, с. 298—299). Отметим, что название р.Шинга-ры на Абраусском полуострове (в 7 км к югу от Анапа) очень близко к название Шинджир (Шингир). См. Шингары.
В I в. до н.э. Горгиппия, как и все Боспорское царство, подпала под власть римлян. Начиная с правления римско-
го наместника Аспурга (I в.) и вплоть до начала III в.н.э. Горгиппия была крупнейшим торговым портом Боспорс​кого царства, захваченного и частично разрушенного в се​редине III в.н.э. племенами готов, пришедших из северно​го Причерноморья. Гунны в 372 г. полностью разрушили Боспорские города, в том числе и Горгиппию.
В V в. из Крыма сюда переселились готы-тетракситы и аланы. В этот ранне-византийский период город был вос​становлен и получил название Эвдусия. На генуэзских кар​тах XV в. здесь располагается торговая Фактория Мапа (Мапариум). Последнее название созвучно с современным названием Анапа, которое впервые встречается в мате​риалах турецкого путешественника Эвлия Челеби (1641— 1643 гг.), где он дает описание Анапской крепости (Анап-кале) и ее окрестностей. (Эвлия Челеби — Книга путеше​ствия, вып. II, М., 1979). Известно также тюркское назва​ние р. Анапки — Бугур — «извилистая»; а для города — Бугуркала «крепость на р. Бугур». Это название предше​ствовало современному.
Брун (1875, с. 182—183), пересказывая Эвлия Челеби, приводит легенду о том, что «Александр Македонский, получивший от Бога приказание построить стену Гог и Магог и прибывший к этому месту, до такой степени был восхищен его климатом и положением, что здесь воздвиг замок пятиугольной формы из огромной величины кам​ней: зала дивана была вымощена яхонтом, изумрудом, би​рюзой и сердоликом, поэтому замок был назван Кеверпай Анапай. Тимур в походе против Тохтамыша разрушил пред​местье замка анапского, но замок был пощажен». И далее Эвлия Челеби пишет, что деревня возле замка называется Кабак. Анапский замок тогда (1641 г.) носил также назва​ние Кеверган (алмазная руда), так как раньше здесь соби​рали род жемчуга. «Русские тут ежегодно пристают и соби​рают жемчужные раковины». Однако в названиях Кеверпай и Кеверган прозрачно усматривается древний этноним кебер (кабар). Л.И. Лавров, ссылаясь на И. Барбаро (XV в.), прямо говорит о северокавказском народе, «кевертей» как о пред​ках кабардинцев. (Подробно см. Коков, 1974, с. 188-193).
Известен целый ряд этимологии топонима Анапа. Ган К.Ф. (с. 10) выводит из черк. ане «стол» и ппе «нос»,«мыс». Академик Марр Н.Я. находит прямой перевод на основе абхазского анапа — «рука». Он же предложил пе​ревод для второй составляющей па (п) как «устье», «нос». Дхавахишвили И.А. (ВДИ, 1939, с. 43) во втором компо​ненте также видел «устье», «нос», а в первой усеченное хан — «князь». Дж.Н. Коков переводит на основе адыг. ана «круглый низкий стол» и па «край», т.е. «край сто​ла», что соответствует рельефу местности и географичес​кому положению на мысе. В то же время Коков склоняет​ся к переводу по схеме: Ана-па «устье» — «устье Аны» и приводит целый ряд параллелей в адыгской топонимии. Коков также сопоставляет компонент Ана с убыхским на​званием реки «анохье» и с основой ряда абхазских топони​мов: Ана-ха, Ана-капста, Анакопия (древнее название Но​вого Афона) (Коков, 1974, с. 136-137). Меретуков (с. 14) также переводит на основе адыг. «устье Анье» и сопостав​ляет с другими географическими названиями (Шехапе, Псы-шуапе, Лабапе и др.) Другими исследователями топоним Анапа переводится на основе тюркского языка: ана «мать» и пай «часть», «доля». В этой связи интересны сведения Инал-Ипы (1960, с. 34) о древнем абхазском божестве Ана​па-нага («богиня Мать-земля»), ведавшем всеми произве​дениями земли». Автор предлагает новый вариант этимо-]    логйи. В 15 км к северо-востоку от Анапы, в центре стани​цы Гостагаевской в р. Гостагай впадает р. Санапка. Терри-I    ториальная близость топонимов Анапа (Анапка) и Санапка позволяет предположить, что они имеют общее происхож-1    дение с этнической основой в корне (сана или ана), адыг. п (па) «место», «местность», ка — поздняя русская пристав​ка; т.е. «место (местность) санов». В позднем средневековье здесь обитало адыгейское племя jKjm^Xcj^JLIIPj^ryjaenKH, Зане или Занно — у Ногмова, с. 56). Об этом племени упомина​ет турецкий путешественник Эвлия Челеби (1641—1643 гг.) В середине XIX в. в районе Анапы широко была известна фамилия местных владетелей натухаевских князей Зано-вых, из которых вышел народный герой Карабатыр Зано-ко, в 1862 г. эмигрировавший со своим родом в Турцию. Этноним жане без изменений сохранился в названии р. Жане (Жене), правом притоке р. Мезыб и с адыг. форман​том п (па) в названиях Анапа и Санапка. Ретроспективно
этноним сане (жане) позднего средневековья может быть сопоставлен с названием племени саниги, локализуемом позднеантичными источниками, начиная со II в.н.э. на уча​стке побережья от Шахе до Сухуми. Этнические группы санигов могли мигрировать и в другие пункты Западного Кавказа в тот или иной период истории. Этноним сан за​фиксирован в ряде топонимов Северной Осетии; например, Санайы хох «санов гора». Инал-Ипа (1960, с. 36) выводит из этнонима саниги наименование сандов (Цандов, Чандов по Эвлия Челеби, шандов — по-шапсугски) или садзов (джи-гетов), проживавших в окрестностях Адлера до 1864 г. См. Цандрипш, Цанык. Не исключена возможность родства эт​нических терминов сан и син в племенных названиях са​ниги и синды, в которых форманты — ги и — ды соответ​ственно являются показателями множественности, только на разных языках (адыг. и иран.)
Интересные сведения приводит древне-армянский ис​торик Мовсес Хоренаци, в своей «Истории» он писал, что в VI в. страну болгар, живших к северу от Кавказских гор, потрясли внутренние междуусобицы, что заставило часть населения во главе с вождем Вандом переселиться в об​ласть Верхний Басеан в Армении. Эти сведения интересно сопоставить с тем фактом, что во второй половине VI в. правитель Армении Ситта предпринимает походы против .кочевых племен цаннов (саннов, цзаннов), вторгшихся с севера в Армению (В.Я. Брюсов. Летопись исторических судеб армянского народа. Ереван, 1940, с. 56). Позднее (IX в.) в северных областях Армении, на территории рассе​ления этих племен, сформировались Ванандское (Карс-ское) и Сюнийское царства. В последнем названии и в эт​нониме цаннов (саннов) прозрачно усматривается та же древняя этническая основа сан. Предлагается и др^той^оз^ можный вариант этимологии названий Анапа и Санапка и этнонима сане (жане) одновременно. Известно^что после спада гуннского нашествия в VI—VII вв. в Западном Пред​кавказье кочевало гунно-болгарское племя оногуров (оно — самоназвание племени, идущее от хунну; гур «люди»). В древнегрузинских источниках этого периода гунны носили названия хуне, оне, уне. Тюркоязычные гунны или хунну (по древнекитайским летописям) вышли из Центральной Мон-
голии и Джунгарии, где они, в частности, обитали в доли​не р.Орхон («гуннская река»). Мигрируя традиционно на запад (как и другие кочевые племена Центральной Азии), во II в.н.э. гунны достигли Приуралья и Поволжья, где в результате смешения с угорскими племенами образовали могущественный союз. В 70-х годах IV в. началось массо​вое движение гуннов на запад. В 370 г. они разбили аланов на Дону. Южная волна гуннов прокатилась по Северному Кавказу до Тамани, где в 372 г. ими было стерто с лица земли Боспорское царство. Основная масса гунно-угро-тюр-кского конгломерата через Крым прорвалась в Европу, но часть племен, в том числе оногуры, утригуры и др. оста​лись кочевать в Западном Предкавказье под общим назва​нием болгары или булгары (бул «смешивать», гур или гар «люди», т.е. «смешанный народ»). В 635 г. вождь болгар Кубрат создал здесь государство Великую Болгарию со сто​лицей в Фанагории. Территориально Великая Болгария охватывала западную часть современного Краснодарского края. Грандиозное нашествие гуннов и пребывание здесь в течение нескольких столетий их прямых потомков болгар-оногуров не могло остаться без следа. Передвигаясь, гун​ны (как и другие народы) несли с собой материальную и духовную культуру, языки, имена, самоназвания и остав​ляли на своем пути одноименные названия (обычно само​название главного племени), которые чаще всего запечат​левались в названиях рек, на которых племя жило более или менее продолжительное время (иногда десятки и сот​ни лет). На великом гуннском пути это прежде всего уже упомянутая р. Орхон, затем р. Она — второе название р. Бирюсы, затем еще одна река Она — приток р. Абакан (бассейн р. Енисей) и ряд других (Суперанская, с. 85—86). В Западном Предкавказье нам известна р. Гунай — приток р. Пшиш. Тешев М.К. предполагает, что в основе этого названия возможно лежит этноним гунны. Не выдержива​ет «возрастной» критики попытка увязать название Фана​гории — столицы Великой Болгарии с этнонимом оногу​ры, так как это название было дано греками еще в 71 в. до н.э. На севере европейской части Турции известна р. Ана — приток р. Ергене (последняя впадает в Марицу). На картах древней (VIII—XIV вв.) Дунайской Болгарии это была
исконно болгарская территория, в XV в. захваченная тур​ками. Оба названия Ана и Ергене сопоставимы с ныне су​ществующими топонимами Северного Кавказе, где до 70-х годов VII в., т.е. до переселения на Балканы под предводи​тельством хана Аспаруха, сына Кубрата, в течение 400 лет кочевали болгары-оногуры; это реки Санапка и Анапка И возвышенность Ергени. Эти названия болгары-оногуры, вероятно, перенесли и на территорию новой Балканской родины, по-видимому, аналогично запечатлелось имя сто- I лицы Великой Болгарии — Фанагории в названии болгар​ского города Панагюриште; таманская Таматарха (Тмута​ракань) в названии города Тутракан (на севере Болгарии), р. Вардан (Кубань периода Великой Болгарии) —■ в назва​ниях рек Арда (на юге Болгарии) и Вардар (в соседней / Македонии, входившей в Болгарское царство IX—XIV вв. ' Река Местага (район Анапы) может быть сопоставлена с р. Места на юго-западе Болгарии. Такое количество топони​мических параллелей вряд ли могло быть случайным. Со| временем, при более глубоких топонимических исследова​ниях, могут быть выявлены и другие «топонимы», уводя-/ щие нас к периоду Великой Болгарии. Так, например, на/ звание полуострова и острова Утриш в районе Анапы на​поминает о другом болгарском племени утригуры, упоми​наемом историческими источниками рядом с оногурами. Попутно отметим, что на севере Болгарии имеются насе​ленные пункты Кубрат и Аспарух (несомненно, недавнего происхождения), которые закрепили память о создателях Великой Болгарии на Тамани (635 г.) и Дунайской Болга​рии (681 г.).
Заманчиво представить, что и названия хребтов Боль​шие и Малые Балканы в долине р. Лабы являются древни​ми топонимами того же периода, перенесенными болгара​ми на новую родину.
АНАСТАСИЕВСКАЯ Бывший аул Псинако (Псынако), букв, по шапс. «родниковая балка». Первоначальный пе​ревод М.К. Тешева — «долина родников» (Тешев М.К. То​понимика шапсугов как исторический источник. Диплом​ная работа. Нальчик, КБГУ, 1968). Селение в горах, в 23 км от берега моря. Названо по имени Анастасии, дочери Ве-
ликого князя Михаила Николаевича Романова. Селение ос​новано в 1866 г. чехами, переселившимися сюда из Авст​ро-Венгрии (Коков, 1974. с. 248).
АННА-ЯБУХ Хребет, разделяющий верховья рек Псе-зуапсе и Бол. Бекишей и примыкающий к ГКХ в районе г. Грачев Венец (1544 м).
АНЧХО Хребет и перевал в долине р. Бзыби, между ее верховьями и бассейном р. Лашипсе. Топоним абхазского происхождения: Анч (Анчоу) — древнее название рода Инал-Ипа, проживавшего в долине Бзыби; хо идет от аху «холм», «гора», «Гора рода Анчоу».
АНЫХАМЦА Небольшая речка, прорезающая Ю-3 склон Гагринского хребта и впадающая в Черное море меж​ду Гантиади и Гагрой. Река получает питание из карсто​вых источников. Топоним переводится на основе абх. аны-ха «священный» и амца «огонь». «Место (долина) священ​ного огня». В.Е. Кварчия объясняет из абх. аныха «святы​ня» и амца «под», т.е. Аныхамца букв, «прилегающий к святыне».
АПОХУА Крупный убыхский аул в верховьях р.Псахе (Мамайка), располагавшийся предположительно на месте совр. с. Разбитый котел. Этимологию см. Мамайка.
АРАРАТ Гора (499 м) в верховьях р. Ту, в 1 км к юго-западу от аула Псебе. Название дано армянскими пересе​ленцами, для которых слово «Арарат» является символом святости и родины. На древнесемитских языках ара зна​чит «высота». Удвоение слога указывает на предельную степень высоты, т.е. «самая высокая (гора)». Арарат упо​минается в библейских преданиях, как название уголка земли, где после всемирного потопа «приземлился» Ной. Гору Арарат иранцы называют Кун-Ноя «ноева гора». Сами армяне называют ее Масис «Великая».
АРИЕШ Старочеркесское название р. Сумасшедшей, правого притока Мзымты, впадающего в нее в 20 км выше
Красной Поляны. В Центральной Абхазии имеется р. Ар-веш. В.Е. Кварчия переводит с абхазского как «поток» или горная (бурная) река».
АРЕДА Убыхское название местности в Завокзальном микрорайоне г. Сочи, связывается с наименованием аба​зинского рода Арыд (Аред, Ард), населявшего территорию в низовьях р. Мзымты и, в свою очередь, послужившее основой современного топонима Адлер (через турецкое Ар-дляр). Часть зтого рода проживала на левом приустьевом склоне долины р. Сочи. Здесь же находилась резиденция абазинских князей Аубла (Облагу). Памятник-некрополь последнего сочинского князя Аубла Али-Ахмета еще в 20-е годы сохранялся на старом черкесском кладбище, на​ходившемся в районе Библиотечного оврага, между гости​ницами «Ленинград» и «Приморская».
АР Л АН или АР Л АН А Название двух убыхских аулов, находившихся в верховьях рек Сочепа (Гнилушка) и Бзу-гу, уничтоженных русскими войсками 10 июня 1838 г. при вылазке из укрепления Александрия (Навагинское). По материалам военных документов 1838 г. (рапорт генерала Симборского). Местоположение аулов ориентировочно оп​ределяется на левобережье верховьев долины р. Хокоча (Верещагинка).
Арлан (или Арлана) — по-видимому, родовое назва​ние. В других источниках XIX в. это название не зафик​сировано. Однако имеется более раннее (XVII век) свиде​тельство турецкого путешественника Эвлия Челеби, об​следовавшего наше побережье в 1641г. Описывая при​брежные племена, он вслед за главным абхазским пле​менем Чач, помещаемым к северу от Риони (Фазиса), упоминает племя Арлан. А.Н. Генко (с. 235—236), раз​бирая записи Челеби, предположил, что племя Арлан проживало либо в районе Лыхны, либо на Пицунде (Дцзаа). В Абхазии племя Арлан не оставило никаких следов, кроме упоминания в абхазской скороговорке (ар-ланаа ран палтарра — «ольховая роща матери (семей​ства) Арланаа» (из собранных Д.О. Гулия «Абхазских пословиц и скороговорок»).
Какой-то осколок этого племени, видимо, сохранялся до середины XII века в районе Сочи. Известный краевед П.М. Голубев связывает название Орлиных скал в Агурс-ком ущелье с этнонимом Арлан.
АРХИПО-ОСИПОВКА Крупный поселок в устье р. Вулан, на середине пути между Геленджиком и Туапсе. В 1837 г. здесь был высажен десант русских войск и осно​вано укрепление Михайловское, являвшееся наиболее мощ​ным фортификационным сооружением на всей Черноморс​кой береговой линии. 22 марта 1840 г. горцы штурмом овладели этим укреплением. В последние минуты сраже​ния солдат Тенгинского полка Архип Осипов взорвал по​роховой погреб и нанес штурмующим огромный урон. В 1864 г. на месте бывшего Михайловского укрепления была основана станица Вуланская. В 1876 г. на месте трагичес​кого события 1840 г. был сооружен памятник (огромный чугунный крест) Архипу Осипову. А в 1889 г. станица Ву​ланская была переименована в Архипо-Осиповскую. Пер​выми поселенцами станицы были кубанские (черноморс​кие) казаки. Меретуков (с. 164) приводит адыгейское на​звание пос. Архипо-Осиповка и р. Вулан — Чепсин или Цопсын — так называлось одно из адыгейских племен в прошлом. По свидетельству Люлье оно вошло в состав на-тухаевского племени и растворилось в нем. В ряде доку​ментов конца XIX в. встречается форма названия Архипо-сиповка. Возможно, что это первичное название. Так, Фе-лицын Е.Д, в Кубанской справочной книге (Екатеринодар, 1891г., стр. 99) пишет: «От Бжидской деревни Черноморс​кого окр. до дер.Архипосиповки 15 вер.».
АРХЫШНА-АХУ Название селения в долине р. Сочи, в 5 км от ее устья. Селение существовало до 1864 г. Ш.Д. Инал-Ипа (1971 г., с. 285) считает это название ти​пично абхазским и переводит как «холм надочажной цепи» (архышьна, ахнышьыр «надочажная цепь, аху «холм»).
АСМАНОВЫ БАЛАГАНЫ Урочище в верховьях р. Ачипсе, на южном склоне г.Чугуш. В этом топониме запечатлелось имя Османа — турецкого предпринимателя,
поселившегося в Красной Поляне в начале XX века, в пе​риод интенсивной застройки «царского курорта» и снаб​жавшего лесом новостройки — Осман построил первую колесную дорогу из Красной Поляны к устью Ачипсе, по которой возили тес и бревна для строительства царского Охотничьего дворца.
АССАРА Хребет и гора (2632 м) в системе ГКХ, разде​ляет бассейны Киши (приток Белой) и Ачипсе (приток Мзымты). С южного склона хребта вытекает р. Ассара, впа​дающая в Ачипсе. Ш.Д. Инал-Ипа (1971, с. 284) видит в этом топониме абхазское слово асса, ассара — «мелкота», мелкоречье, мелководье». Возможно, в основе топонима лежит этноним асса (ассы — аланы — предки осетин).
АТАРБЕКОВО Село на правом берегу р. Уч-Дере, в 1 км от берега моря. Названо в честь Г.А. Атарбекова, видного революционного деятеля Закавказья.
АТХОЙ Такой топоним не известен сейчас на ЧПК. Но с ним связана интересная неразгаданная до сих пор исто​рия. По свидетельству сочинского геолога Н.И. Чернова, в Кольцовскую геолого-разведочную экспедицию, занимав​шуюся поисками урановых руд, в 1956 г. пришло письмо, в котором сообщалось, что в местной сочинской газете («Черноморская правда»?) за 1926 год была заметка о том, что в местечке Атхой на ЧПК была найдена окатанная глыба (размером с лошадиную голову) черной (смоляной) урано​вой руды. Трудно теперь говорить о достоверности этих сведений. Но с тех пор несколько раз пытались организо​вать поиски этой местности и соответствующие исследова​ния. Один год (сезон) даже работала экспедиция в долине р. Псоу, где в байосских породах юры встречались оваль​ные глыбовые формы черного цвета (от окислов марган​ца). В середине 60-х годов геологами Лазаревской партии в долине р. Агой (к северу от Туапсе) была выявлена слож​ная тектоническая зона и в ее пределах темноцветные об​разования. Вновь вспомнили название Атхой, похожее на Агой, и в срочном порядке провели радиационные иссле​дования, но, как и на Псоу, аномалий не выявили. Задача
остается не решенной. Где искать Атхой? Есть предполо​жение, что это искаженное название какого-то перевала.
АУТХАРА Правый приток р. Лашипсе, небольшой по​селок на правом берегу реки в месте выхода минеральных источников типа «боржоми». По свидетельству Ю.Н. Еф​ремова, это название местными жителями (абхазами, ар​мянами, греками) произносилось по-разному: Аватхара, Аватгара, Уотхара, Одохара, Вадагара. На одной из карт было и название казус — Ават-гора. Ауадхи — так назы​вается бзыбскими абхазами высокая широколиственная тра​ва, похожая на лопухи; ра — показатель множественнос​ти. «Поляна, покрытая высокой травой» или «лопуховая поляна».
АУТЛЬ Гора (1656 м) на ГКХ, в верховьях р. Псезуап-се и ее левого притока Хаджико. Аутль в верховьях р. Ходжико, у подножия западного склона г. Аутль; р. Аутль — левый приток р.Пшехи. Тль в адыгейском языке — это суффикс вместилища со значениями «насыщенный», «заполненный». Элемент ау не поддается истолкованию (Меретуков, с. 17). Широко известна адыгейская фамилия Аутлевых. Правый приток р.Ходжико, берущий начало с горы Аутль, носит и сейчас название Аутлепо. В основе этого гидронима Меретуков (с. 17) видит этноним Аутле​вых — «река Аутлевых». В сокращенной форме (Аутль) топоним закрепился и за другими географическими объек​тами: «гора Аутлевых», урочище (место проживания?) Аутлевых».
Апостолов (с.26) приводит для горы Аутль параллель​ное название Шесси.
АФИКЕТХ Гора на водоразделе между верховьями рек Бекишей (Аше) и Хакучипсе. Меретуков (с. 18) пишет о горе Афай в районе аула Кирова и о других топонимах в этой местности с основой Афы (бог грома и молнии). По адыг. котх «хребет (чей-то)» т.е. Афикетх — «хребет бога Афы».
АХ-АГ Гора (2732 м) в верхней части долины р. Псоу, примыкающая к Гагринскому хребту. Топоним переводит-
ся от абх. как «приморская гора»: ах (аху) — «холм», «гора», аг (ага) — «побережье», «поморье». Но Ш.Д. Инал-Ипа (1971, с. 289) пишет этот топоним Хаг и предполага​ет, что в нем запечатлелось абхазское родовое имя Хагба. На разных картах встречаются и другие варианты назва​ния этой горы: Ахах, Ахахса, Ахахча. В этих вариантах одно из двух «ах» может быть производным от ахы «князь», «голова», «главный», «верховный». Общий смысловой пе​ревод «главная большая гора». Гора Ах-Аг заметно выде​ляется на фоне низко- и среднегорного окружающего ее рельефа.
АХАЦА Небольшая река, стекающая с Гагринского хребта и впадающая в Черное море в г. Гагра, у сан. «Ук​раина». Река имеет и другое название Репроа. Инал-Ипа (1971, с. 283) переводит Ахаца на основе абх. «мужчина».
АХИНТАМ Урочище и шапсугский аул на правом бе​регу р. Шахе, в 5 км от ее устья, близ аула Большой Кич-май. Ахин — языческое божество, покровитель пастухов-скотоводов у убыхов, джигетов и шапсугов. Академик Н. Дубровин, излагая убыхскую легенду о ежегодном праздновании-жертвоприношении Ахину, описывает путь, по которому проходило шествие жертвенной Ахиновой ко​ровы. Шествие начиналось в Цзужи (Кудепста), проходи​ло через Чеккофи (?), Хамишь — тчей (Хоста), через р. Сфеши (Сочи), убыхское поколение Сшаше (род Чзе-мух), общество Ордане (род Зейфш), далее в долину Шахе, мимо Кичмая, через общество Десчен (устье р. Бзыч), вдоль Шахе, в ее верховьях и заканчивалось где-то в рай​оне Бабук-Аула в священной роще Тхачег (Тхашаг). Ахин-там располагался на пути шествия жертвенной Ахиновой коровы и в его названии сохранилось воспоминание о на​родном празднике чествования Ахина, которого убыхи считали своим прародителем. «Там» — по адыг. означает «место», «роща», «стоянка». Т.е. Ахинтам — «Ахинова роща». Урочище Ахинтам находится в Дубовой щели. На «Карте Черкесского берега» (1838 г.) на месте Ахинтама показан населенный пункт Адгебзе (по-убыхски «река адыгов»).
АХТАНИЗ Станица Ахтанизовская, лиман Ахтанизов-ский на севере Таманского полуострова. Букв, перевод с тюрк, ак (ах) «белый», тениз «море», «большое озеро» от древнетюркского тенгиз «море». В целом возможен пере​вод «Белое (светлое) море (озеро)» или «Беломорье». В тюр​кской топонимике термин ак (ах) может иметь смысл «се​вер», «северный», т.е, «северное озеро» — по положению на севере Таманского полуострова или по положению Ах-танизовского лимана к северу от Черного моря (Суперанс-кая, с. 52). До прихода запорожцев-черноморцев на Ку​бань (1792 г.) Ахтанизовский лиман назывался Темрюкс-ким.
АХУН Гора, выделяющаяся на прибрежноморском низ-когорье своей высотой (663 м) и конусообразной формой, вершина водораздела между долинами рек Агура и Хоста. Гора Ахун известна Ахунской видовой башней с круговым обзором, Ахунскими пещерами. Приморский массив горы Ахун отделен от последней седловиной, имеет макси​мальную отметку 389 м. и носит название Малый Ахун. На горе Малый Ахун до недавнего времени сохранились развалины средневековой византийской базилики (VIII— X вв.). Дж. Н. Коков («Адыгская (черкесская) топонимия», 1974г.) вводит этот топоним в ряд Ахын, «Ахин», Ахун — в языческой мифологии убыхов, джигетов и шапсугов — это бог скотоводства, покровитель рогатого скота. Ранее (1960 г.) Коков выводил этимологию названия Ахун от адыгейского иэхъун, где иэ «скот» и хъун «корм, трава», т.е. «корм (пастбище) скота».
Академик Н. Дубровин (середина XIX в.), излагая убых-скую легенду о ежегодном праздновании — жертвоприно​шении Ахину (Ахуну), описывает путь, по которому про​ходило шествие жертвенной Ахиновой коровы. Жертво​приношение Ахину происходило осенью, кроме коровы в жертву приносились черные козы. Корова, которую Ахин избрал себе в жертву, ревом давала знать своим хозяевам о том, что она удостоилась стать жертвой. После этого коро​ву мыли молоком и она сама отправлялась к месту жерт​воприношения в долину реки Шахе. Ахин был главным убыхским божеством, почитавшимся также у шапсугов и
джигетов. Ахин, по народному представлению, был суще​ством весьма сильным и потому заслуживающим особого почета. Ахину молились перед походами и набегами, про​сили у него победу и клялись, что добьются победы и до​бычи. По собранным Ж. Дюмезилем сведениям среди убы​хов в Турции, еще в тридцатые годы Ахин (Ахын) — по​кровитель животноводства был у них наиболее почитае​мым божеством. Убыхи представляли Ахина в виде могу​чего скотовода с пастушеским посохом в руках. Он мог перепрыгивать с горы на гору. По сохранившимся преда​ниям Ахин считался прародителем убыхов.
Легенде о жертвенной Ахиновой корове предшествует предание, согласно которому артлярские (адлерские) джи-геты напали на убыхов окрестностей священной Ахиновой рощи, находившейся в верховьях реки Шахе, в районе Бабук-Аула, на возвышенном месте, окруженном реками Шахе, Ажу и Буший. Предание повествует, что захватив пленных, джигеты на одном из привалов предались увесе​лению и заставили плясать своих пленниц. Одна из них, будучи беременна, просила оставить ее в покое, но победи​тели не послушались, тогда она воскликнула со слезами: «О Ахин! Поневоле пляшу!» Божество явилось на помощь и покарало победителей. Один из них, бывший родом из фамилии Цсбе (Чачба) общества Арт, обратился с мольбой к божеству Ахину, попросив пощадить его и вернуть до​мой, за что обещал через каждые три года пригонять к священной Ахиновой роще корову для жертвы. С тех пор это стало своеобразным традиционным праздником шествия Ахиновой коровы. По варианту легенды в изложении Дуб​ровина, Ахинова корова проходила «через места», извест​ные под именем Цзужи (Чужи — Кудепста), Чеккофи (до​лина Змейки) и Хамишь-тчей (Хамышь-Хоста), а потом переходила через Сфеши (р. Сочи) и вступала в убыхское поколение Сшаше. Здесь корова останавливалась у двора рода Чземух (Чизма — в долине Шлабистага (Хлудовский ручей — Долина Прохладная). И, отдохнув, снова высту​пала в путь... Дальнейший путь жертвы лежал через об​щество Ордане (Вардане), где старшина из рода Зейфш (Дзейшн) принимал ее ... и проводил жертву через обще​ство Десчен (устье р. Бзыч). Далее шествие двигалось до
места жертвоприношения, называемого Ахинитхачек — «священная Ахиновая роща». Жертвоприношение Ахину сопровождалось празднествами. Под священными деревь​ями Ахиновой рощи сохранялся постоянно огромный ковш, наполненный вином. Тут же находился огромный старин​ный котел, в котором варилось мясо жертвенной коровы. По окончании приготовления пищи мясо делилось на час​ти и разносилось по домам и, как особая святыня, дава​лось каждому домочадцу, не исключая и младенцев, кото​рым также клали мясо в рот. Кроме главной Ахиновой священной рощи, находившейся в районе Бабук-Аула, были известны другие Ахиновы рощи, располагавшиеся на пути шествия жертвенной Ахиновой коровы. Так, урочище Ахин-там в районе Кичмая, находится в Дубовой щели — пра​вом притоке Шахе. Там по-адыг. означает «место», «роща», «стоянка», т.е. Ахинтам — «Ахинова роща».
Как видно из описания шествия Ахиновой коровы, на ее пути располагался аул Хамыш, занимавший правобере​жье долины р. Хосты, в районе перепелиной фермы и тисо-самшитовой рощи. Эта территория относится к восточно​му склону горы Малый Ахун. Тисосамшитовая роща у убы-хов и джигетов отличалась особой священностью, была неприкосновенной (по нынешним канонам — заповедной) и, несмотря на интенсивный вывоз в XIX в. ценных пород деревьев с сочинского побережья в Турцию, вырубки здесь не допускались, хотя аул Хамыш (Камыш) примыкал не​посредственно к роще.
Священность местности в честь верховного божества Ахина закрепилась здесь в названии всего горного массива междуречья Агура — Хоста и его наивысшими точками горами Большой и Малый Ахун. Характерно, что на карте Дороватовского (1911 г.) гора имеет двойное название Ка​мыш-Ахун. Названия возвышенным местам на побережье давались обычно по ближайшим населенным пунктам, т.е. аул Хамыш имел и второе название Ахун (Охун), несом​ненно связанное с местной священной Ахиновой рощей. По свидетельству Ш.Д. Инал-Ипа, Охун — это абхазский вариант общепринятого современного названия Ахун. В «Путеводителе» 1904 г. (Калабухов Н.Г., Яблон​ский Н.И. Страна тепла и солнца), находим: «Большой Охун,
прибрежная возвышенность между Сочи и Адлером, воз​вышающаяся отдельным конусом точно Везувий над бере​гами Неаполитанского залива».
Гора Ахун во все времена привлекала внимание людей выдающимся положением на побережье. Поэтому неуди​вительно, что аборигенное убыхо-абазинское население считало эту гору обителью своего верховного языческого (дохристианского) божества Ахина. И при распростране​нии христианства византийского толка на Кавказе в сред​невековье и особенно в VII—XII вв., т.е. в период расцвета Абхазского и затем Грузинского царства, христианские миссионеры возвели одну из своих базилик (храмов) на южном склоне Малого Ахуна.
Развалины храма сохранились в 800 м к востоку от ус​тья р. Агуры на территории дома отдыха «Малый Ахун», на абсолютных отметках около 130 м. Многие детали офор​мления Ахунского храма изготовлены из понтийского из​вестняка-ракушечника, доставлявшегося с Керченского и Таманского полуостровов. В период X—XII вв. оба полуос​трова входили в состав русского Тмутараканского ства, образовавшегося на территории древнего Боспорско-го государства.
Языческие божества и христианские святыни мирно уживались на этой земле до XIX в. Восприняв в XVIII — начале XIX вв. мусульманство весьма поверхностно, со​вершая намазы и посещая мечети, горцы продолжали при​носить жертвы языческим богам (Ахину, Мезитху — бог лесов, Тлепшу — бог железа и оружия и др.) и поклонять​ся крестам в многочисленных священных рощах. И лишь в завершающий период Кавказской войны, к середине XIX века, когда мусульманство закрепилось на Западном Кавказе на мюридистской основе, после объявления газа​вата — «священной войны», уважение горцев к священ​ным рощам и языческим богам уменьшилось, а кресты были уничтожены.
Священность названия горы Ахун может иметь и му​сульманское толкование. По-арабски ахун — «священно​служитель». Ахун у тюрок — мусульман означает «стар​ший над муллами». Ахуны — это общее название сословия мусульманских священнослужителей. В переносном смыс-
ле название Ахун может означать «священная гора». Ш.Д. Инал-Ипа (1971) связывает название горы Ахун с Абхазским аху «гора», «холм» или с древним абхазо-убых-ским родовым именем Ахунаа. Но последние варианты вновь подводят нас к «верховному» (аху «гора», «верши​на») божеству Ахину (Ахуну), прародителю и защитнику убыхов и абазин (абхазов).
АХЦУ Ущелье, выработанное р. Мзымтой в одноимен​ном хребте Ахцу, сложенном юрскими известняками. Река Ахцу, вытекающая с северо-восточных отрогов хребта Ахцу. Необоснованным является перевод Б. Цхомария названия Ахцу как «Белая вода» (См. Б. Цхомария. Озеро Карды-вач, Краснодар, 1977г. с. 4). По-тюркски аксу действительно означает «белая вода», но для ононима (название черной горы), это совершенно неприемлемо. Топоним Ахцу явно двучленный. Первая часть Ах происходит от абх. аху «гора», «холм». Во второй основе, по-видимому, имеем измененное абх. в значении «под», «дно». Т.е. ущелье Ахцу «дно гор (ы)» или «подножие горы» — простейший бук​вальный перевод, соответствующий и географическому смыслу топонима.
Ш.Д. Инал-Ипа (1971, с. 290) приводит абхазскую фор​му топонима Ахцварху, по-видимому, считая Ахцу стяну​тым и сокращенным вариантом, и переводит как «гора (холм) владетелей» (ах «владетель», цваоконч. множествен, числа для разумных существ. Р — также показатель мно​жеств, числа, аху «холм». Возможно Ахцу это несколько измененная форма характерного абхазского топонимичес​кого термина аахыц «южный склон», или от абх. ахуаца (холмистые) гористые места».
АХЧИПСУ См. Ачипсе.
АХШТЫРЬ Село на левом берегу Мзымты, в 12 км от ее устья. Ахштырская теснина реки Мзымта, протяженно​стью до 2 км. Ахштырская пещера, (в правом борту тесни​ны) известна большим числом археологических находок, орудий труда и предметов быта древнего человека, живше​го около 70 тыс. лет тому назад. Село основано в 1865 г.
одновременно с селом Пластунка. Это были два первых русских гражданских поселения в пределах Большого Сочи. Первые поселенцы состояли из отставных солдат, матро​сов, казаков Шапсугского пешего берегового батальона и переселенцев с кубанских равнин.
У Ш.Д. Инал-Ипа (1971, с. 287) этот топоним пишется Ахштырх и переводится с абх. как «место разлива моло​ка» (ахш «молоко», атыхра «доставать», «разливать»). Но более вероятен перевод с абх. с учетом характерных осо​бенностей этой местности, отличающейся пологохолмис-тым рельефом, удобным для посевов и выпаса скота. Аху «холм», ашта «поляна», р (ра) — собирательный суффикс множественного числа. Общий перевод «Поляны на хол​мах».
АЦ Наиболее крупный левый приток р. Сочи, впадаю​щий в нее в 22 км от берега моря. Это же название носит водораздельный хребет между р. Ац и р. Сочи. Ац может происходить от абх. адзи (адзы) — «вода», «родник», «ис​точник». Люлье (с. 20) пишет о роде Ацок, а Хан-Гирей (с. 209) о роде Адцекко натухаевской отрасли Надхо. И сейчас известна адыгейская фамилия Ачегу (Ацегу). Воз​можно, что в топониме Ац запечатлелось это родовое на​звание. Белль (с. 208) пишет о черкесском предводителе Ац-Демире, проживавшем где-то южнее Туапсе.
У Мурзаева (с. 60) Ац дословно «зуб», «клык»; в топо​нимии — острая скала, вершина (абх.). Коков (1974, с. 101) приводит абазинское Ац (ф) кшарта «место, где ударила молния». Ац(ф) или Афы по абаз. «молния» с бо​жественным значением, т.е. «бог молнии».
АЦЕТУКА Водораздельный хребет между верховьями Мзымты и Лашипсе. Здесь же знаменитые Ацетукские озера (Мзи, Морозовой, Альбова и др.). Ю.К. Ефремов (с. 218-219) отмечал, что в материалах русского ботаника Н.М.Аль-бова за 1893 год Ацетука называлась Адзипуко. В этом названии мы видим абх. основу дзи (дзы), перевод которой тесно связан с понятиями «родник», «источник», «озеро». Адыгейское пуко (пи «начало», «место»; ко «долина») — «начало долины (пеки)». В целом перевод названия Адзи-
пуко — «источники, дающие начало реке». Из озера Мзи вытекает река Мзимна, из озер Альбова и Морозовой — р. Азмыч, левый приток Мзымты. Современный топоним Ацетука, возможно, имеет адыгейскую трактовку и может быть переведен как «козий уголок», если принять, что аце идет от аче «козел», а тука от тику (тыку) «кут», «загон», «тупик». В.Е. Кварчия выводит из абх. Ацытаку, где ацта — вид горной травы, аку «поверхность, «покров».
АЧИБС Правый приток р. Мезыб, впадающий в нее в 9 км от устья. Этот топоним близок к названию Ачипсе и для него приемлем перевод на основе адыг. «козлиная река» или «козлиный водопой».
АЧИПСЕ Правый приток р. Мзымты, впадающий в нее в 6 км выше пос. Красная Поляна, В докладных записках Ф.Ф. Торнау за 1835 г. эта река называется Зикуой. На картах второй половины XIX в. встречается название Пуд-зико или Пузико. По утверждению Б. Цхомария после​днее название принято и сейчас у местных жителей. Гид​роним Ачипсе может быть переведен на основе адыг. «коз​линый водопой» или «козлиная река»: ачи «козел», псе (псы) «вода», «река». Но из тех же материалов Ф.Ф. Тор​нау нам известно, что в верховьях Мзымты и в долине р. Ачипсе, в прошлом веке проживало горное абазинское общество Ачипсуу (или Ахчипсу). В таком случае наибо​лее вероятно, что современный гидроним Ачипсе идет от этнонима Ачипсху. Название Зикуой переводится от абх. дзикуа (дзиква), где первая составляющая дзи (дзы) имеет значение «родник», «источник», а куа (ква) «ущелье». Пудзико и последующее Пузико — это адыгейские вариан​ты от Дзикуа. При этом добавочное пу (пи) имеет значение «место».
АЧИШХО Хребет и гора (2391) на правобережье сред​него течения Мзымты, разделяющий бассейны ее наиболее крупных притоков Чвежипсе и Ачипсе. Гора Ачишхо в прошлом служила местом для выпаса скота абазин-медо-веевцев, и называлась у черкесов Медозюи-Кушх «пастби​ще медозюев» (Ефремов, с. 119). Ачишхо переводится с
адыг. как «козлиная гора»: ачи «козел», «шхо» «высо​та», «вершина», Ш.Д. Инал-Ипа (1971, с.68) считает топо​ним Ачишхо абхазского происхождения и выводит от ачи «лошадь» и ашьха «гора».
АЧМАРДА Название горы и хребта в междуречье Ха-шупсе и ее правого притока Жеопсе; название села на ле​вобережном склоне долины р. Хашупсе. По-абх. ачи «ло​шадь», марда «склон», «подъем». Буквальный перевод «лошадиный подъем» или «вьючная тропа». На левом при​устьевом склоне долины р. Хашупсе начиналась вьючная тропа, вокруг непроходимого вдоль берега моря Гагринс-кого карниза, названного Дюбуа де Монпере Кавказскими Фермопилами. Перевалив через хребет, тропа опускалась в долину р. Жоеквара в Гаграх.
АШЕ Одна из наиболее крупных рек северо-западной части Б.Сочи, поселок на левобережном приустьевом скло​не долины р. Аше. В 1641 г. Эвлия Челеби застал здесь племя Ашегали, проживавшее в междуречье Шахе-Макоп-се. Из исторических описаний Ногмова (с. 135) мы знаем, что во времена могущественного предводителя кабардин​цев Инала (XVI в.) одним из его вассалов на Черноморском побережье Кавказа, пользовавшимся особой милостью Ина​ла, был абазинский князь Ашев, владения которого про​стирались к югу от Туапсе. Л.И. Лавров считал, что Аше происходит от абазинского аша «брат». По-шапсугски щъ «три» и гидроним Аше может означать «река, образован​ная от слияния трех рек»: Тхаценако (Псеча), Наджи и Бекишей (собственно Аше). Известно также, что Аше — очень древнее адыгское имя, оно встречается в нартских сказаниях (Аша, Ашамез). Местные шапсуги объясняли этимологии этого термина от адыгейского л аше «оружие». Меретуков (с. 22) утверждает, что шапсуги называют р. Аше — Ашечей, где чей «низина», «долина», «Долина Аше». При таком переводе естественно предполагать, что Аше — это этнонимический (племенной) термин, о чем писали еще Эвлия Челеби и Ногмов. Хан-Гирей (с. 209) прямо пишет о роде вольных земледельцев Усише или Аше. В термине Аше могло запечатлеться абхазское название
